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Naghti I·kunsens tiegJIi. 

(L,S.) PAUL XUEREB 

AgeDt President 

21 ta' Awissu, 1987 

AIT Nm. XVII 13'1. 1987 

ATT bk, ikompli ;emerlda I·AII ta' /·1975 dw(U' i/·KorporoW,mi 
Te/emalta. 

IL-PRESIDENT. biJ-parir u l·kuDsens tal·Kamra tad·Deputati. 
imlaqqglla rdan i!·Parlament. u bl·awlori tll. la' l·jstess. lIareg b'H&i dan 
ligej: _ 

J. Danl·An jisla' jissejjah I·At! ta'I·1981 li jcmcnda I·At! dwar 
il·Korporanjoni Telemalta u ghandu jiDqara u jiftiehcm fla~ wallda 
ma' I·Aa ta' 1·1975 dwar il·KorporazzjoDi Telemalla, hawnhekk itjed 
'it qud<.lil:lll ilU""jjah "1·Aa prinelpati". 

2. MiDflok i s-~uharti kolu (2) ta' l-artikolu 4 ta' I·AII printipali 
ghandu jidllol dan is-suhartikolu gdid li gej: 

"(2) IJ-Bord ikun magllmul minn mhu)l ir>qllS minD tIiet 
membri u mhux iktar minn disa' membri malltura mill-Mumtru 
IIliet glial membru wiebed li glIaDdu jkUD e1ell b'vot sigriet miDD 
fosl u mil1-impjegati tal·KorporllzzjODi ]j jkuDU eligibbli li jivvutaw 
u 1i jollorgu ghal dawk l-clezzjonijiet sl::ond regolamenti magbmulin 
tabt ]·artikolu 4A ta' dan I·Atl. IJ·Ministru glIandu jinnomina 
wiebed mill·membri malltura blla!a Chairman u membru iellor 
malltur bllala Viti Chairmon u dak il-membru jkollu s-setgllal 
kollha u ghandu jaqdi l-funZjonijiet kollba ta' Chairman meta dan 
ikun assenti Jew sakemm jinhatar Chairman gdid warn r-riunja, 
lemm ta' batra Jew mewt laQ-Chairman.". 

J. Minnufih wara l-artikolu 4 la' I.An prineipali ghandu jidllol dan 
I·artikolu ~id 1i ~ej: 

4A. Il.MiniSlru jista ' jaghme1 regolamenti sabiex jaghti 
seMI lid-dispotizzjonijiel ta' dan I-Att dwar eleujoni ta l· 
membru tal-Bord tad-Diretturi li gIIandu jk:un elett mill­
impjegati tal-Korporazzjoni u b'mod parokolari, it.da miDgll.ajr 

E ... nd. ,.' 
1·.l1 ikol. 4 
to' I_A ll 
pri~;p.li, 

1.i«b .... 
I,."ok.,.. 
~ ... 
.... ' I·A" 
p';.c;p.~, 



A 332 

Emmdr. la' 

l·a rtik.o4u 
3 la' I-An 

iuoSod " . _ .. 
,~ 

6 .. ' j-AIt 
prit>l:ipoli, 

~ .. 
,-~ 
B la' j·All 
.. iuI>poIi. 

pregudizzju ghall_generalitlt tad..cJispoiizzjonijiet ta' qabcl, 
dawn ir-regolamenti jistghu _ 

(a) jipprovdu dwar ii.-famma ta' I...,kzzjonijicl, u 
dwar ki f jitmexxew u jigu sorveljati', 

(h) jippreskrivu l-kategorija ta' haddiema li jislghu 
jcw ma jistghux jivvotaw jew ikunu elctti m-Bord; 

(tJ jiddcterminaw il-perijodu 1i ghalih had diem 
jista' hekk jigi dett; 

(d) jippreskrivu c"::irkostanzi li fihom membru 
ghandu jivvaka l-ufficCju tiegllu; 

(e) jiddelerminaw il-mod u z..irnicn hiex timtela 
vakanza; 

(fJ jippreskrivu dak kol)u dwar kIlll haga. ohm li 
ghandha x'taqsam ma' dawk 1...,leujonijiet li I.Ministru 
jista' jqis li tlmn ne.xssarja jew spedjenti.". 

4. A-arlikolu 5 ta' I-All principali. minflok il·kliem "il_membri 
tal-Bard", ghandhom jidhlu l·klicm "jl-mcmbri mhux dett; lal-Bord", 

5. A-anikolu 6 la' I-All prinCipali, minnufih wara ]·klicm "tigi 
malltura" ghandhom jidhu I-kliem "jew eletta", 

6, Fiwubartikolu (2) ta' I·artikolu 8 ta ' I-At! principali, minnufih 
ware. 1·k1icm "1l·l\atra" ghandhom jidhlu I-kliem "jew elezzjoni", 

Mghoddi mi]l·Kamra tad·Depulati fis--Seduta Nru, I1 lad·29 ta' Lulju, 1987. 

p , MUSCA1 TEJ.IUBILll 
A~nl Skrivan taJ-Kamra tad·Depulali 

lIMloIY FARRU(i1A 
Speaker 
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I assent, 

(L.S.) P AUL XUEJtEB 

Acting President 

2ht August, 1987 

ACf NCI, XVII Cif 1987 

AN A CT jurlher 10 amend the re/emu/Ill CorpOr(ltion Act, 197$, 

BE IT ENACfED by the Pre!lident, by arwl wilb the advice and 
consent of the House of Representatives , in this pJll5ent Parliament 
assemble<!. and by the authority of the same. as foUows : -

l. This Act may be cite<! as tbe Telcma lta Corporation (Amend. 
ment) Act, 1987 and IJiaIl be read and oonstrued .. one with the 
Telcmaha Corporation Act. 1975. betein.after referred to.. "the 
principal Act". 

~ For subgection (2) of section 4 of the prioc:ipal Act lbere 
shan be substituted the following .ub5ectioD! 

" (2) 'The Board shall consist of not \as than three and DOt 
more than nine member$ appointed by the Minbter except for 
one member who shall be eJected by secret ballot by and from 
alTlOllgSt tbe emplOYee!! of the Corporation who are eligible to 
vote: in and Sland for .ucl!. elc:etioos in aooordancc with regulat ions 
made under scetion 4A of this Act. The Minister &hall desijnate 
ODe of tbe appointed members as Oiairman and anotbcr such 
member as Deputy Chairman aod such other member shall have 
all tbe po_n and perform all the functions of the OIajrman 
duriog his ahsencc or until a new Chairman has been appointe<! 
following resigna tion. termination of awoin1ment or death of 
tbo Oiairman .... 

J. Immediately after r;e(;lion 4 of the principal Act there shlU be 
added the following new soctiOll: 
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A __ 

oocriOll , 
.~ 
l"iocipo.l Act. 

Amendmetlt Qf ...... 
••• 
priDOi~l Aot. 

Am_t Qf 

"""'on 8 
.~ 
prinoipal loot. 

4A. The Minister may make regulations for giving 
effec t 10 lhe provisions of this Act regarding the election 
of the member of Ihe Board of Directors to be eJected by the 
employees of the Corporatioo and in particular, but without 
prejudice to the generality of the provision of the foregoiD,8 , 
any regulations may: 

(a) provide for holding the elections, and (or the 
conduct and supervision thereof; 

(b) prescribe tbe category of workers who mayor 
may not vote or stand for election to the Board; 

(c) determine the period for which 11 wader shall 
be so elected; 

(d) prescribe the circumstances wherein a member 
shall vacate his office; 

(e) determine the manner aOO time for filling a 
vacancy; 

(0 prescribe anything in respect of any other 
maUer relating to such election as the Minister may 
deem necessary or expedienl.". 

4. In $OCtion 5 of the principal Act. for the words " the members 
of the Board" there shall be substituted the words "the non-clected 
members of the Board", 

5. In section 6 of the principal Act. immediately alter the words 
"for aruKlintment" there shall be inserted the words "or election'·, 

6. In subsection (2) of sectiOll 8 of till: prinCipal Act, immediately 
after the words "The appointment" there shall be inserted the words 
"or election", 

Passed by the House of lkpresentalives al Sitting No, 11 of the 29th July, 

P. MUSCAT TERRIB ILE 
A cting Clerk 10 the House of Repreul11a1ives, 

J'MMY FARRUGIA 
Spe~ker 

Ippubblib' mid-Dipartm<n. la' l-InfotmaUJoni Ka.11IJ' E'tJbb,/tcd by tit. Dep"r11M~t of btf<>l7f!ahcn K4>~ljd 
Milhlgh fl_lstaIql<nj> t1!.(1,."", - Pnntod at tIN Gowm_ PnnIDtg ~ 
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